
PROJET  TRANSMIS PAR LE SÉNAT (*) ONTWERP OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (*)

7516

3234/0013234/001

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2013 2014

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

DOC 53 DOC 53 

PROJET DE LOI WETSONTWERP
tot aanvulling van de wet van 

21 december 1994 houdende sociale en diverse 
bepalingen met een set aanvullende indicatoren 
voor het meten van levenskwaliteit, menselijke 

ontwikkeling, de sociale vooruitgang en de 
duurzaamheid van onze economie 

complétant la loi du 21 décembre 1994 portant 
des dispositions sociales et diverses par une 
série d’indicateurs complémentaires en vue 

de mesurer la qualité de vie, le développement 
humain, le progrès social et la soutenabilité de 

notre économie 

(*) ONDERZOEKSTERMIJN: 60 DAGEN (ART. 81 VAN DE GRONDWET)(*) DÉLAI D’EXAMEN: 60 JOURS (ART. 81 DE LA CONSTITUTION) 

Documents précédents:

Documents du Sénat:

5-2258 - 2012/2013: 
N° 1: Proposition de loi de M. Schouppe et consorts.

5-2258 - 2013/2014: 
N° 2: Amendements.

N° 3: Rapport.

N° 4: Texte adopté par la commission.

N° 5: Texte adopté en séance plénière et transmis à la Chambre des 

représentants.

Voir aussi:

Annales du Sénat:
5 décembre 2013.

Voorgaande documenten:

Stukken van de Senaat:

5-2258 - 2012/2013: 
Nr. 1:  Wetsvoorstel van de heer Schouppe c.s.

5-2258 - 2013/2014: 
Nr. 2:  Amendementen.

Nr. 3:  Verslag.

Nr. 4:  Tekst aangenomen door de commissie.

Nr. 5:  Tekst aangenomen in plenaire vergadering en overgezonden aan de 

Kamer van volksvertegenwoordigers.

Zie ook:

Handelingen van de Senaat:
5 december 2013.

6 december 20136 décembre 2013



2 3234/001DOC 53 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2013 2014

Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 53 0000/000:   Document parlementaire de la 53e législature, suivi 
du n° de base et du n° consécutif

QRVA: Questions et Réponses écrites
CRIV:  Version Provisoire du Compte Rendu intégral 
CRABV: Compte Rendu Analytique 
CRIV: Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le 

compte rendu intégral et, à droite, le compte rendu 
analy tique traduit des interventions (avec les an-
nexes) 

PLEN: Séance plénière  
COM: Réunion de commission
MOT: Motions déposées en conclusion d’interpellations

(papier beige)

Publications offi cielles éditées par la Chambre des représentants

Commandes: 
Place de la Nation 2
1008 Bruxelles
Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.lachambre.be
courriel : publications@lachambre.be

Les publications sont imprimées exclusivement sur du papier cerifi é FSC

Offi ciële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen:
Natieplein 2

1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.dekamer.be
e-mail : publicaties@dekamer.be

De publicaties worden uitsluitend gedrukt op FSC gecertifi eerd papier

N-VA :  Nieuw-Vlaamse Alliantie 
PS : Parti Socialiste 
MR : Mouvement Réformateur
CD&V :  Christen-Democratisch en Vlaams 
sp.a : socialistische partij anders
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
VB : Vlaams Belang
cdH : centre démocrate Humaniste
FDF : Fédéralistes Démocrates Francophones
LDD : Lijst Dedecker
MLD : Mouvement pour la Liberté et la Démocratie
INDEP-ONAFH : Indépendant-Onafhankelijk

Afkortingen bij de nummering van de publicaties:

DOC 53 0000/000:  Parlementair document van de 53e zittingsperiode +  
basisnummer en volgnummer 

QRVA: Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV: Voorlopige versie van het Integraal Verslag 
CRABV: Beknopt Verslag
CRIV: Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal verslag 

en rechts het vertaald beknopt verslag van de toespraken 
(met de bijlagen)

PLEN: Plenum 
COM: Commissievergadering
MOT: Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) 



33234/001DOC 53 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2013 2014

Article 1er

 
La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art.  2

L’ar ticle 108 de la loi du 21 décembre 1994 portant 
des dispositions sociales et diverses, modifi é par la loi 
du 8 mars 2009, est complété par un j) rédigé comme 
suit:

“j) le ca lcul d’une série d’indicateurs complémen-
taires en vue de mesurer la qualité de vie, le dévelop-
pement humain, le progrès social et la soutenabilité 
de notre économie, ainsi que leur intégration dans les 
publications existantes reprenant les indicateurs éco-
nomiques traditionnels. À cet égard, il y a lieu de tenir 
compte des principes suivants:

— les indicateurs comp lémentaires sont regroupés 
en un nombre aussi restreint que possible de catégories 
ou d’indicateurs principaux;

— la classifi cation des in dicateurs complémentaires 
est basée sur la classifi cation utilisée dans le rapport 
fi nal du Groupe de parrainage sur la mesure du progrès, 
du bien-être et du développement durable du Comité 
du système statistique européen;

— la sélection des indicateurs se ba se en particulier 
sur les travaux “GDP and beyond” réalisés dans le cadre 
de l’Union européenne (Eurostat; Quality of Life). Cette 
sélection peut éventuellement être complétée par des 
indicateurs présentant une utilité spécifi que pour l’État 
fédéral, les communautés et les régions;

— les services publics compétents et la société 
civile b elge seront invités à participer activement à 
l’élaboration de ces indicateurs complémentaires, en 
concertation avec les services d’Eurostat et de l’OCDE;

— pour chacun des indicateurs, il convient de répartir 
la série d ‘indicateurs par catégorie de revenus au sein 
de la population. À cet effet, la population doit être sub-
divisée en différentes catégories pertinentes au regard 
des indicateurs concernés.”

Art. 3

L’article 109  de la même loi, modifi é par la loi du 
8 mars 2009, est  complét é par un paragraphe 5 rédigé 
comme suit:

Artikel 1
 
Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de grondwet.
 

Art. 2
 
Artikel 108 van de wet van 21 december 1994 hou-

dende sociale en diverse bepalingen, gewijzigd bij de 
wet van 8 maart 2009, wordt aangevuld met de bepaling 
onder j), luidende:

 
“j) de berekening van een set aanvullende indicatoren 

voor het meten van levenskwaliteit, menselijke ontwikke-
ling, sociale vooruitgang en de duurzaamheid van onze 
economie alsook de integratie ervan in de bestaande 
publicaties van de gebruikelijke economische indica-
toren. Deze set aanvullende indicatoren moet voldoen 
aan de volgende principes:

 — de aanvullende indicatoren worden ingedeeld in 
een zo beperkt mogelijk aantal categorieën of hoofdin-
dicatoren;

—  de indeling van de aanvullende indicatoren wordt 
gebaseerd op de indeling gehanteerd in het fi nale rap-
port Sponsorship Group on Measuring Progress, Well-
being and Sustainable Development van het European 
Statistical System Committee;

— d e selectie van indicatoren wordt in het bijzonder 
gebaseerd op de werkzaamheden in het kader van 
Europesee Unie “GDP and beyond” (Eurostat; Quality 
of Life). Deze selectie kan eventueel worden aange-
vuld met indicatoren die specifi eke nuttig zijn voor de 
Federale Staat, de gemeenschappen en de gewesten;

— de b evoegde overheidsdiensten en het Belgische 
middenveld worden verzocht om actief deel te nemen 
aan het uitwerken van die aanvullende indicatoren, in 
overleg met de diensten van Eurostat en de OESO;

— voor  elk van de geselecteerde indicatoren dient 
de set van indicatoren te worden weergegeven per 
inkomenscategorie van de bevolking. Hiertoe moet de 
bevolking onderverdeeld worden in voor de betreffende 
indicatoren relevante categorieën.”

Art. 3

Ar tikel 10 9  van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 8 maart 2009, wordt aangevuld met een paragraaf 
5, luidende:
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“§ 5. L’ICN confi e au Bureau fédéral du Plan le calcul 
de la nouvelle série d’ind icateurs complémentaires 
visée à l’article 108, j), de la présente loi.”

Art. 4

L’article 116  de la même loi, modifi é par la loi du 
8 mars 2009, est complété par un  alinéa  rédigé comme 
suit:

“Dans le cadre des táches prévues à l’article 108, 
j), de la présente loi, les publications des ré sultats font 
chaque année l’objet d’un débat en séance publique de 
la Chambre des représentants. Cette dernière évalue 
l’évolution des résultats, ainsi que la répartition et la 
méthodologie des indicateurs complémentaires. Une 
synthèse des résultats est publiée dans le rapport 
annuel de la BNB sur les développements économiques 
et fi nanciers en Belgique et à l’étranger et diffusée.”

“§ 5. Het  INR vertrouwt aan het Federaal Planbureau 
de berekening toe van een nieuwe set aanvullende 
indicatoren, als bedoeld in artikel 108, j), van deze wet.”

Art. 4

Artik el 116 v an dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 
8 maart 2009, wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Voor de tak en bedoeld in artikel 108, j), van deze 
wet worden de publicaties van de resultaten jaarlijks in 
een publieke zitting van de Kamer van volksvertegen-
woordigers besproken. De Kamer evalueert de evolutie 
van de resultaten, evenals de indeling en methodologie 
van de aanvullende indicatoren. Een samenvatting van 
de resultaten maakt deel uit van het jaarverslag van de 
NBB betreffende de fi nanciële en economische ontwik-
kelingen in binnen- en buitenland.”

Bruxelles, le 5 décembre 2013

La présidente du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 5 december 2013

De voorzitster van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Sabine de BETHUNE

Hugo HONDEQUIN
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